
 

 

CONSEIL D’ÉTAT 
section de législation 

avis 56.374/4 
du 2 juillet 2014 

sur 

un avant-projet de loi ‘portant 
assentiment à l’Accord entre les 

États membres de l’Union 
européenne concernant les 

demandes d’indemnités présentées 
par un État membre à l’encontre 
d’un autre État membre en cas de 
dommages causés aux biens lui 

appartenant, qu’il utilise ou qu’il 
exploite, ou de blessure ou de 

décès d’un membre du personnel 
militaire ou civil de ses services 
dans le cadre d’une opération de 
gestion de crises menée par l’UE, 
fait à Bruxelles le 28 avril 2004’ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 56.374/4 
van 2 juli 2014 

over 

een voorontwerp van wet 
‘houdende instemming met het 

Akkoord tussen de lidstaten van de 
Europese Unie betreffende de 

vorderingen van een lidstaat tegen 
een andere lidstaat ter zake van 

schade aan goederen die zijn 
eigendom zijn of door hem worden 
gebruikt of geëxploiteerd, dan wel 

van letsel of overlijden van een 
militair of een lid van het 
burgerpersoneel van zijn 

strijdkrachten in het kader van een 
EU-crisisbeheersingsoperatie, 

gedaan te Brussel op 28 april 2004’
 
 



2/5 avis du Conseil d’État/advies Raad van State 56.374/4 
 

Le 19 mai 2014, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 
Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères à communiquer un avis, dans un délai 
de trente jours, sur un avant-projet de loi ‘portant assentiment à l’Accord entre les États membres 
de l’Union européenne concernant les demandes d’indemnités présentées par un État membre à 
l’encontre d’un autre État membre en cas de dommages causés aux biens lui appartenant, qu’il 
utilise ou qu’il exploite, ou de blessure ou de décès d’un membre du personnel militaire ou civil 
de ses services dans le cadre d’une opération de gestion de crises menée par l’UE, fait à Bruxelles 
le 28 avril 2004’. 

L’avant-projet a été examiné par la quatrième chambre le 2 juillet 2014. La 
chambre était composée de Jacques JAUMOTTE, conseiller d’État, président, Martine BAGUET et 
Luc DETROUX, conseillers d’État, Sébastien VAN DROOGHENBROECK, assesseur, et 
Bernadette VIGNERON, greffier. 

Le rapport a été présenté par Véronique SCHMITZ, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de Jacques JAUMOTTE. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 2 juillet 2014. 

* 

Op 19 mei 2014 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 
Financiën verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 
voorontwerp van wet ‘houdende instemming met het Akkoord tussen de lidstaten van de 
Europese Unie betreffende de vorderingen van een lidstaat tegen een andere lidstaat ter zake van 
schade aan goederen die zijn eigendom zijn of door hem worden gebruikt of geëxploiteerd, dan 
wel van letsel of overlijden van een militair of een lid van het burgerpersoneel van zijn 
strijdkrachten in het kader van een EU-crisisbeheersingsoperatie, gedaan te Brussel op 
28 april 2004’. 

Het voorontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 2 juli 2014. De kamer was 
samengesteld uit Jacques JAUMOTTE, staatsraad, voorzitter, Martine BAGUET en Luc DETROUX, 
staatsraden, Sébastien VAN DROOGHENBROECK, assessor, en Bernadette  VIGNERON, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Véronique SCHMITZ, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Jacques JAUMOTTE. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 2 juli 2014. 

* 

  



56.374/4 avis du Conseil d’État/advies Raad van State 3/5 

 

Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil d’État attire 
l’attention sur le fait qu’en raison de la démission du Gouvernement, la compétence de celui-ci se 
trouve limitée à l’expédition des affaires courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il 
soit examiné si l’avant-projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la section de législation 
n’ayant pas connaissance de l’ensemble des éléments de fait que le Gouvernement peut prendre 
en considération lorsqu’il doit apprécier la nécessité de déposer un projet de loi devant le 
Parlement. 

* 

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 
2°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État, la section de législation limite son examen au 
fondement juridique de l’avant-projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à 
l’accomplissement des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois 
coordonnées précitées. 

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations suivantes. 

EXAMEN DE L’AVANT-PROJET 

DISPOSITIF 

Article 1er 

L’avant-projet de loi tend à porter assentiment à un traité. 

Depuis le 25 mai 2014, il s’agit d’une matière monocamérale en application des 
articles 74 et 167, § 2, de la Constitution 1. 

Par conséquent, l’arrêté de présentation doit être rédigé en ce sens et l’article 1er  de 
l’avant-projet doit mentionner que la loi en projet règle une matière visée à l’article 74 (et non à 
l’article 77) de la Constitution. 

Article 2 

Dans la version française de l’article 2, il y a lieu de lire « sortira son plein et 
entier effet ». 

* 

                                                 
1 L’article 74 de la Constitution dispose comme suit : « Par dérogation à l’article 36, le pouvoir législatif fédéral 
s’exerce collectivement par le Roi et la Chambre des représentants pour les matières autres que celles visées aux 
articles 77 et 78 ». 
L’article 167, § 2, de la Constitution est rédigé de la manière suivante : « Le Roi conclut les traités, à l’exception de 
ceux qui portent sur les matières visées au paragraphe 3. Ces traités n’ont d’effet qu’après avoir reçu l’assentiment de 
la Chambre des représentants ». 
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  Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies gegeven wordt, vestigt de 
Raad van State de aandacht op het feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de bevoegdheid 
van deze laatste beperkt is tot het afhandelen van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel 
gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit voorontwerp in die beperkte bevoegdheid kan worden 
ingepast, aangezien de afdeling Wetgeving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke 
gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als ze te oordelen heeft of het indienen 
van een wetsontwerp bij het Parlement noodzakelijk is. 

* 

  Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 
2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving 
overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de 
rechtsgrond van het voorontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te 
vervullen voorafgaande vormvereisten. 

  Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding tot de volgende 
opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET VOORONTWERP 

DISPOSITIEF 

Artikel 1 

Het voorontwerp van wet strekt tot instemming met een verdrag. 

Sinds 25 mei 2014 is zulks met toepassing van de artikelen 74 en 167, § 2, van de 
Grondwet een monocamerale aangelegenheid.1 

Bijgevolg dient het indieningsbesluit in die zin te worden gesteld en dient in artikel 
1 van het voorontwerp te worden vermeld dat de ontworpen wet een aangelegenheid regelt als 
bedoeld in artikel 74 (en niet artikel 77) van de Grondwet. 

                                                 
1 Artikel 74 van de Grondwet luidt als volgt: “In afwijking van artikel 36 wordt de federale wetgevende macht 
gezamenlijk uitgeoefend door de Koning en de Kamer van volksvertegenwoordigers voor de andere 
aangelegenheden dan die bedoeld in de artikelen 77 en 78”. 
Artikel 167, § 2, van de Grondwet is gesteld als volgt: “De Koning sluit de verdragen, met uitzondering van die 
welke betrekking hebben op de aangelegenheden bedoeld in § 3. Deze verdragen hebben eerst gevolg nadat zij de 
instemming van de Kamer van volksvertegenwoordigers hebben verkregen”. 
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Artikel 2 

In de Franse tekst van  artikel 2 schrijve men “sortira son plein et entier effet”.  

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Bernadette VIGNERON 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Jacques JAUMOTTE 

 


